
ಇರಬೇಕು ಇಲ್ಲ ದಿರಬೇಕು  

 
1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 2, Aartha Bhaava, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 62.   

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 73. 

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 85.  

4. Note: Lyrics given here are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 are almost 

similar.  Few wordings are different in Ref. 2 which are mentioned in yellow 

highlights.  

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 2.      

 

ರಾಗ: ನಾದನಾಮಕಿ್ರ ಯೆ           ತಾಳ: ಆದಿ   

 

ಇರಬೇಕು ಇಲ್ಲ ದಿರಬೇಕು ಶಿ್ ೀ        

ಹರಿದಾಸರು ಸಂಸಾರದೊಳು      || ಪ ||   (ಸಂಸಾರದೊಳಗೆ)       

 

ಕುಲ್ಸತಿಯಾದರೆ ಕೂಡಿರಬೇಕು 

ಸುಲ್ಭದಿಿಂದ ಸವ ಗಗ ಸೂರಾಡಬೇಕು 

ಕಲ್ಹಗಂಟಿ ಸತಿ ಕಕಗಶೆಯಾದರೆ 

ಹಲ್ವು ಪರಿಯಿಂದಲಿ ಹೊರಗಾಗಬೇಕು      || 1 II  

  

ಮಕಕ ಳು ತಾವು ಮತಿವಂತರಾದರೆ  

ಅಕಕ ರೆಯಿಂದಲಿ ಕೂಡಿರಬೇಕು  

ಚಿಕಕ ತನದಿ ಬುದಿಿ  ತೇರುಿಂಡರಾದರೆ  

ಘಕಕ ನೆ ಅಲಿಲ ದಿಿಂದ ಹೊರಗಾಗಬೇಕು      || 2 II  

 

ದುಷ್ಟ ರ ಕಂಡರೆ ದೂರವಿರಬೇಕು    ಹೀನರ ಕಂಡರೆ ಹಮೆ್ಮ ಟ್ಟ ಬೇಕು 

ಶ್ಷ್ಟ ರ ಕಂಡರೆ ಕೈ ಮುಗಿಯಬೇಕು    ಜ್ಞಾ ನಿಗಳ ಕಂಡರೆ ಕೈ ಮುಗಿಯಬೇಕು 

ದಿಟ್ಟ  ಶಿ್ ೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ ರಾಯನ   ಮಾನಿ ಶಿ್ ೀ ಪುರಂದರ ವಿಠಠ ಲ್ ರಾಯನ    

https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/12/purandara-vittala_104.html
https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/12/purandara-vittala_104.html


ಗಟಿಟ ಯಾಗಿ ಆತನ ನೆರೆ ನಂಬಬೇಕು      II 3 II   ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ಕಿಂಡಾಡಬೇಕು       

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ: 

 

ಇರಬೇಕು ಇಲ್ಲ ದಿರಬೇಕು = ಇದದ ರೂ ಹಚಿಿ ಕಳಳ ದಂತಿರಬೇಕು  

ಕುಲ್ಸತಿ = ಪತಿವಿ್ ತೆ   

ತೇರುಂಡರ = ವಿಚಾರಗೇಡಿ, ಹಿಂಬ  

ಘಕಕ ನೆ = ಗಕಕ ನೆ = ಬೇಗನೆ 

ವಿ.ಸೂ. : -  ಒಳ್ಳಳ ಯ ಸಂಸಾರವಿದದ ರೆ ಭಕತ ನು ತನನ  ಆದರ್ಗವ್ನುನ  ಸಾಧಿಸಬಹದಿಂದು, ಹಿಂಡಿರು 

ಮಕಕ ಳು ದುಷ್ಟ ರಾದರೆ ಭಕತ  ಅಿಂತಹ ಸಂಸಾರವ್ನುನ  ಬಿಟ್ಟಟ  ಹೊರಬಿೀಳುವುದು ಲೇಸಿಂದು ದಾಸರ 

ಅಭಿಪಿ್ರ ಯ.   

 

Classification: Keerthane 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: NA 

Category: Jeevana Darshana, Artha Bhava 

Sub-Category: samsara, pativrate, sati, Swarga, makkalu, buddi, kai,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


